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B crathe paccMaTpHBarOTCS CTPATETHH MepeBOia HA3BaHHI aMEePHKaHCKUX KHHO(HIIEMOB Ha PYCCKUH
1 UCHAHCKHI S3BIKU C YYETOM HX CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYECKUX ¥ (yHKIMOHAIEHO-TIParMaTHYECKUX 0CO-
6erHocTei. HezaBrcHMO OT TOTo, Kakas CTpaTerus HCTONB3YeTcs IPH IIEPEBOJIE C OTHOTO S3BIKA HA APYTO
(TpsIMOTi TOCITOBHBIH MepeBOJ, IEPeBOA ¢ TpaHC(hOpMaIWeit HITH TTOJTHAs 3aMeHa), Ha3BaHHE JIOJDKHO COOT-
BETCTBOBATH CIOXKETY, HICIHHO-(PIITOCO()CKOMY COepkaHUIO M )KaHPOBOI MPHHAUISKHOCTH (IITEMA, TIPH
3TOM OCTABasCh MPHBIICKATEIBHBIM TSI HOTEHIMANEHOTO 3puTes. [Ipr HecoOmoaeHH X0Ts OBl OXHOTO
13 YCIIOBHIT EPEBO Ha3BaHMUS MOXET OBITh HEYIauHBIM, HeaIeKBaTHBIM.

KmoueBble cioBa: (QrIbMOHWM, aJeKBaTHBIA MEPEeBOJ, MPSMOW TIEPEBOJ, BOJBHBIN MEPEBOJ,
TpaHchopMaIs, 3aMeHa.

BBEOEHUE

B cBsI3u ¢ HHTEHCUBHOW amMepUKaHU3alMe MacCOBOW KYJIbTYpbl, BBICOKOH IO-
MyJISIPHOCTBIO M PAaCpPOCTPaHEHUEM aMEPUKAHCKOro KuHemarorpada BO MHOTHX CTpa-
HaX MUpa BO3HUKAET HEOOXOIMMOCTh KaueCTBEHHOTO TMEPEBO/a TEKCTOB aMEPUKAHCKUX
XYJI0’)KECTBEHHBIX (DMIIBMOB Ha pa3Hble S3bIKK. OHON U3 BaXKHEUIIIUX COCTABJISIOLINX
J000r0 KMHOMPOIYKTA SIBJISIETCS] €r0 Ha3BaHHUE, OMPEEsIIeMOE COBPEMEHHBIMU JINH-
BUCTaMH KakK PHIBMOHUM [1].

HasBanue 10mKHO OTpaxarh coep:KaHue U Xy10°KECTBEHHBIN 3ambIcen (puibma,
OHO JIOJKHO OBITh OHSITHBIM, €MKUM, UHTPUTYIOIIUM U MPUBJIEKATEIbHBIM JUI TOTEH-
LUAILHOTO 3pUTEs, IO3TOMY IIPU €ro MepeBo/ie BaXKHO HE TOJIIBKO HE JOMYCTUTh KOM-
MYHUKAaTUBHOT'O 005, HO U YYE€CTh 3a[auM cO3/aTesel KNHOPUIbMA, B TOM YHCIIE KOM-
Mepueckue. Llenp HacTosero nccneIoBaHusl — BbISIBICHUE CTpaTervil mepeBojia Ha-
3BaHUN aMEPUKaHCKUX KMHO(MWIBMOB M MX MEPEBO/A HA PYCCKUM U UCIIAHCKUI S3bIKU
C YYETOM CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKUX U (DyHKIMOHATBHO-ITParMaTHYECKUX OCOOCHHO-
CTeil, a TakXkKe OMpe/IeSIeHNe CTENEHH aJeKBaTHOCTU MepeBoia (PUIbMOHUMOB U BO3MOXK-
HOCTEH MOBBIIIEHUS KaYyecTBa UX MepeBOa.

[lepeBoa Ha3BaHMIA MOJKHO OLIEHMBATh KaK aJIeKBaTHBINA MIJIM HEAJEKBATHBIHN, PyKO-
BOJICTBYSCH Pa3IMYHBIMU KPUTEPUSMHU: CEMaHTHUECKUM, CTUIIMCTHYECKHM, CTETUYE-
CKHUM, JIMHTBOKYJIbTYpoJIorndeckum U T.1. [Ipu onpenenenun kayecTa nepeBoja BaxKHO
YUUTBIBaTh 1 MHEHHUE MPEICTaBUTENEH LeNeBOi ayauTopun. Tak, Ipu aHaIM3e CTENeH!
aJICKBaTHOCTH TIE€PEBO/Ia HA3BAHWH aMEPUKAHCKUX KHHO(UIBMOB Ha PYCCKHH S3bIK OBLT
IIPOBEZIEH OMPOC, B KOTOPOM yuacTBoBasIO 150 pecrionieHToB B Bo3pacre ot 17 1o 32 ner,
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BJIQJICIOIIMX AHTJIMMCKUM SI3bIKOM M IOCMOTPEBLIMX XYJI0KECTBEHHBIE (UIIbMBI, Ha-
3BaHHBIE B OIIPOCHHUKE.

Omnpoc nmokasai, 4To U3 NMPEATI0KEHHBIX B aHKETE MEPEBOIOB HAa PYCCKHUI SI3BIK
75 HazBaHui KUHOPUIBEMOB 22,6% (PUIEMOHMMOB OLIEHMBAOTCS KHHOMFOOUTEISIMU Kak
HEYJIOBJICTBOPUTEIIbHBIE M HE COOTBETCTBYIOLIME HJICHHO-3CTETUYECKOMY COJCPIKaHUI0
¢unpMa, KaK U OPUTHMHAJIBHOTO Ha3BaHus. Henpusrue nepeBoaa BO3ZHUKAET, B OCHOB-
HOM, B CJTy4ae HEOIPaBIaHHOM 3aMeHbI Ha3BaHMs, JINOO HEMOIHOLIEHHOTO C XYy A0)KeCT-
BEHHOM TOYKM 3peHMsI IepeBoa, MO0 MPOCTO ¢ HEYAaYyHOM TpaHchopMmarmeld Ha3Ba-
HUs. Takoi pe3ysbTaT yKa3blBaeT Ha COXpaHEHHE IpoOJIeMbl a/IeKBaTHOCTH IIepeBoa
Y BO3HUKHOBEHHUSI KOMMYHHUKATUBHOI'O Oapbepa B MEXXKYJIbTYPHOM OOILEHHUH.

Marepranom HaCTOSLLETO UCCIEAO0BAHUS MOCIYKWIN 225 aHINIOA3BIYHBIX, PYCCKO-
SI3BIYHBIX Y MCIAHOSA3BIUHBIX HA3BAHUM KHHO(HIBMOB, BeIyIIeHHbIX B 2008—2014 rT.
Onu ObUTH IPOAHATU3UPOBAHBI C TOUKU 3PEHHSI CTEIICHU COOTBETCTBHUS COJICPKAHUIO
OPUTMHAJILHOI'O Ha3BaHMs, a TAKXKE CTEIIEHH JIMHIBOITHUUECKON a/lalTalluy.

HccnenoBanue nokasaio, 4To Mpu nepeBoje (pMIbMOHMMOB Ha PYCCKUI U UCIaH-
CKUH A3bIKM UCTIOJIB3YIOTCS PA3JIMYHbIE CTPATErny, BKIIIOYAs IIPSMOM, IOCIOBHBII I1epe-
BOJI; TIEPEBO/I C TpaHCc(hopmaluen, COMPOBOXKIAIOIICICS 3aMEHOM, J0OaBICHUEM WU
OITyIIEHUEM KIIIOUEBBIX CJIOB; IEPEBOJ C JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKOH, IpaMMaTH4YECKON
WM KOMIUIEKCHOM JIEKCUKO-TPAMMaTHYECKOM 3aMEHOI; epeBo/] ¢ SKCIUIMKaLMel b0
KOMIIEHCAIIMEH; BOJIbHBIN NIEPEBO/I.

nPSIMOW NEPEBOA

ITpsmoii nepeBoa cuutaercs Hanbosiee TOUHBIM U A/IEKBAaTHBIM M PEryJISIpHO HC-
MOJIB3YETCs B ClTydae, eCliv (PrIIbMOHUM COCTOUT U3 UMEHHU COOCTBEHHOTO MJIH BKITIOYAET
€ro B CBOM COCTaB.

Tabnnua 1
MepeBop GpMNBLMOHUMOB, coAepPXaLLMX JIMYHbIE UMEHA, Ha PYCCKUIA U UCMAHCKWIA S3bIKK
AHMIMNCKNA opurnHan Pyccknin nepesog, McnaHckuin nepeBog,
Hitchcock Xunykok Hitchcock
Jack Reacher Ixek Puyep Jack Reacher
Kon-tiki KOH-Tnkun Kon-tiki
Lincoln JINHKONBbH Lincoln
Marley Bo6 Mapnu Marley
Noah How Noé
Captain Phillips Kanutan ®dunnunc Capitan Phillips
Life of Pi KunazHb Mn La vida de Pi
The great Gatsby Benuknin M'a1coum El gran Gatsby
Django Unchained I>xaHro ocBo6OXAEHHbI Django desencadenado

JIOCTI0BHO TaKKe MOTYT EPEBOIUTHLCS Ha3BaHUs, COCTOSIINE U3 IPOCTOrO CJIOBO-
COYETaHMs WM CJIOBA C MPSMBIM UM YHUBEPCAIbHBIM MeTa()OpUUECKUM 3HAYEHUEM.
Pasnuuns OpuruHaIBHOTO M MEPeBOTHOrO (UIBMOHMMOB KacaroTcsi MOP(OJIOrHUeCKUX
W/WITM CUHTaKCUYECKUX OCOOEHHOCTEH S3bIKOBBIX CHCTEM, HO 3HAYMTEIILHOM JIEKCHKO-
IpaMMaTHYECKOW U CEMaHTUYECKON TpaHCPOPMAIUHU IIPU TaKOM I1E€PEBOJIE HE MPOUC-
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XOIMUT. B HEKOTOPBIX CiTyuasix epeBoHOe Ha3BaHHWE TOYHEE OPUTHMHAIBHOTO Oiaroiaps
rpaMMaTHYECKUM BO3MOXKHOCTAM si3bika. Hampumep, npu nepesosae HazBanuil «The
Book Thief», «The Host» 1 B pycckom, U B HCTTAaHCKOM sI3bIKE OJ1arozapsi cioBooopaso-
BaTeJIbHBIM CPEACTBAM U apTUKIIIO UMS CYILECTBUTEIIBHOE NIPUOOPETAET 3HAYCHHE HKEH-
CKOro poja. M3 pyccKoro u MCIIaHCKOro Ha3BaHMs IIOTEHIMAILHOMY 3PHUTEIII0 IIOHATHO,
YTO [IEHTPOM CIOXKETHOM JIMHUMU SIBJIIETCSI FEPOMHS, a HE Fepoil, TOrAa Kak B OpUTHHANb-
HOM Ha3BaHMU COXpaHsIeTCsl HeonpeaeneHHocTh. [Ipu nepeBone HazBaHus «Prisoners»
Ha PYCCKUH sI3bIK 0003HAYEHUE JIMIA KEHCKOI'O 11071a/PoJia COXPAHAETCA U BO MHOXKECT-
BEHHOM uucie: Ha3BaHus «Ilnennukmu» u «IlneHHULBD) BBI3BIBAIOT pa3HbIE ACCOLMALHY,
ClIeI0BaTeIbHO, OPUTMHAIBHOE U MEPEBOIHOE HA3BAaHUS OTIIMYAIOTCA 110 MparMajirH-
I'BUCTUYECKUM (YHKLHUSAM.

Tabnnua 2
JAoCnoBHbIV NnepeBoA Ha3BaHU aMepPUKaHCKUX KUHODUIbMOB
Ha PyCCKMIA U HA UICNAHCKUIA A3bIKN
AHFIMRCKMA opurnHan Pyccknin nepesog, McnaHckuin nepeBog,
Beautiful creatures MpekpacHble co3gaHns Hermosas criaturas
Cloud atlas O6nayHbI atnac El atlas de las nubes
Prisoners MneHHnUpI Prisoneros
Side effects Mo6o4yHbIN apdekT Efectos secundarios
The book thief BopoBka kHur La ladrona de libros
The Hobbit: There and Back Again Xo66uT: Tyna n obpatHo EL Hobbit: Partida y regreso
The host locTba La huésped
The wolf of Wall Street Bonk ¢ Yonn-ctput El lobo de Wall Street

OTmeTHM, 4TO MPSIMOMY TIEPEBOJLY Yallle O/ABEPratoTcs (UIBMOHUMBI, COIEpXkKa-
IIM€ NpeleJeHTHbIH (PeHOMEH, B TOM YHUCIIe Ha3BaHUS KHUT, 110 KOTOPBIM CHAT (HIbBM
U KOTOPBIE IIEPEBEICHBI HA PYCCKUI M MCITAHCKUM A3BIKYU JI0 BBIXOJ1A UX YKPaHU3aLUI.

Kak noka3spiBaer aHainu3 A3bIKOBOIO MaTepHasa, BO3MOXHOCTH IIPSIMOTO IIEPEBOA
Ha PYCCKHUM U MCIIAHCKHE SI3bIKM HE OJMHAKOBBI: IIPSIMOM IIEPEBOJI UCIIONIB3YETCA Yallle
npu paboTe C aHMIMICKUM U MCIIAHCKUM SI3bIKaMU, TOTJIa KaK IPH NEepeBOJIE HA PYCCKUI
S3BIK MCIIOJIb30BAHUIO JIAHHOM CTpATEeruy NPErsITCTBYET HaIW4YKue OOJIBIIEro KoIuye-
CTBa 'PaMMAaTUYECKUX PA3JINYHUIL.

HEAZEKBATHbIN AOC/TOBHbIA NEPEBO.,

OueBuaHO, YTO MPSAMON MEPEBOJ] HEYMECTEH IPU HepeBoje (Ppa3eoornyeckux
BBIPAKCHUH, XapaKTePU3YIOMINXCSl HIMOMATHYHOCTHIO 3HAYCHUS, TO €CTh CMBICIIOBOM
HEPa3I0KMMOCThIO Ha 3HAYEHUSI CJIOB-KOMIIOHEHTOB M HEBBIBOIMMOCTBIO 3HAUECHHS BCEH
eIMHUILIBI U3 3HaueHuH ee yacrteil. [Ipumepom moxer nociyxutek Ha3Banue «Kill Your
Darlings», o6nanatomiee metadoprueckiuM (pa3eoorHYecKy CBA3aHHBIM 3HAYEHUEM
U JIOCJIOBHO TIEPEBE/ICHHOE HA PYCCKUH S3bIK « Y Ol cBOMX JII0OUMBIX». Boipaskenue kill
your darlings BriepBbIe HCIIOIB3yeTCs aHTIMKACKUM TicateneM Capom Aptypom Keuine-
pom-Kyuem (1863—1944) B cOopuuke nekuuii st KemOpupkckoro yHuBepcurera
«On the Art of Writing» (1916) («O nucarensckoM uckyccre»): «If you here require
a practical rule of me, I will present you with this: “Whenever you feel an impulse to
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perpetrate a piece of exceptionally fine writing, obey it — whole-heartedly — and delete
it before sending your manuscript to press. Murder your darlings» [Quiller-Couch,
1916]'. B manbHeiimeM 5Ta (paza ObLIa NPOLUTUPOBAHA aAMEPMKAHCKUM ITHCATEIEM
BubsimoM ®DosikHEpOM B H3MEHEHHOM BUJIE, KOTOPBIN M CTall OOIIENPUHATHIM: «In writ-
ing, you must kill your darlings».

o cyrtn, Beipaskenue kill you darlings crano cBoero poaa MerahOpuyecKuM Kpeao
JUIl HAUMHAIOIIMX MHcaTeNIe, KOTOPbIM CBOMCTBEHHO HMCIIOJIb30BaTh IIPU TBOPUYECTBE
00JIBIII0€ KOJIMUECTBO CBOMX aBTOPCKUX, «(pUpMEHHBIX» npreMoB. A. Ksuuiep-Kyu xe
XOTeJl CKa3aTb, YTO TAKOE M3JIMILIHEE CAMOBBIPAXKEHUE MOXKET pa3lpakaTh YUTATEIs
Y Ipou3BeZieHHe OyIeT 0OpeueHo Ha MpoBaJl.

PaccmarpuBaemast popMysia He UMEET SKBUBAIEHTOB B PyCCKOM SI3bIKE, €€ 3Haue-
HHE MOXXET OBbITh IIEPEIaHO TOJIBKO IyTEM 3KCIUIMKAMU. TakuM o0pa3oM, JOCIOBHBIN
NIepeBOJ] Cpa3y K€ UCKIIF0YAETCs KAaK CIOCO0 MOIydYeHHsI MOJIHOLEHHOIO aHajlora Opu-
TMHAJIBHOTO TEKCTA.

KakuMm o6pa3zom aHrnuiickuil puabMOHUM COOTHOCUTCS C COJEp KaHUEM CaMOM
KapTuHbl? B (unbMe noBecTByeTCs 0 CTyI€HUECKON XKU3HU MOJIOJIBIX 103TOB-OUTHU-
KOB, KOTOPbIE OTJIMYAINCh HENPUATHEM TPAJULHOHHBIX KYJIBTYPHBIX LIEHHOCTEH CBOEH
HallUY, a UX MUCATeIbCKUMU MPUHIMIIAMH ObUTH CyObEKTUBU3M U aHAPXUUYECKOE Ha-
crpoenue. ['epou ¢puiibMa BCTynarT B UAECOJIOTMUECKUI KOH(MIUKT CO CBOMM KOHCEp-
BaTHBHBIM IIpEToIaBaTesieM JINTepaTyphl, KOTOPBIH oHax 6! roBopuT uM: «Kill your
darlings», TeM caMbIM B JJaKOHUYHOU (pOpME XapaKTepu3ysi 0COOEHHOCTh 1EJIOTO T10-
KOJIEHUSI NTACATEIeH, KOTOPbIE TBOPUIIH «I10-CBOEMY».

[Tomumo MeTadopUUYECKOro 3HAYCHUS OPUTHHAIBHOTO (HIBMOHHMMA Ha3BaHUE
MOXET UMETh M OyKBaJIbHOE NTPOYTEHHE, KOppEeNupyroliee ¢ crokeToM ¢punbma. OuH
U3 CTYZIEHTOB JEHCTBUTENILHO YOUBAET CBOETO JIFOOUMOro. Jl0CIOBHBIN IIEpeBO] Ha pyc-
CKUH s3BIK «Y0ell cBOUX TH00MMBIX» OPUEHTUPOBAH TOJIbKO Ha CHXKETHYIO JIMHUIO, YTO
[OJTYEPKUBACTCS] TPAMMATUYECKUMU CPEJICTBAMU: B HA3BAHUU HCIOJIb3YETCsl OMYIIEB-
JIEHHOE CyOCTaHTMBMPOBAHHOE MMsI CyIIECTBUTEIBHOE (HA ATO yKa3bIBaeT opMa BHHH-
TEJBHOTO Majieka). B pycckoM mepeBojie Ha3BaHUS yTpaulBaeTCcsl TOHKas Urpa, Guio-
codckast COCTaBIAIONIAs UACHHO-COeP)KaTeNbHOI CTOPOHBI Ha3BaHus. TakuM oOpazom,
Y TIPSIMOH JTOCJIOBHBIH IIEPEBO]] MOXKET OBITh HEyJauHbIM, OCOOCHHO B ClTy4yae HeA0CTa-
TOYHOH JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTMUECKON KOMIIETEHTHOCTH I1€PEBOIUMKA.

NEPEBOJA C TPAHCH®OPMALMEA N SAMEHON

[Ipu Hamuuuu B cocTaBe Ha3BaHUS HENEPEBOJUMBIX KyJIbTYypOCHEU(PHUECKIX
3JIEMEHTOB 0oJiee MPUEMIIEMOMN SBIIAETCS CTpaTerus nepeBoa ¢ TpaHchopManuen mim
nosHOU 3aMeHol. Kak nokaszano uccienoBanue, TpancopManyist GuIbMOHUMOB MPH
NepeBoJie Ha PYCCKUI U MCHAHCKUH S3bIKM YaCTO IMPOMCXOAUT 110 OOIIEMY JIEKCUKO-
rpaMMaTHYeCKOMY NPHUHIMITY. TeM He MeHee, psii IpUMEpOB IiepeBojia ¢ TpaHcpopma-

Ecnu BaM Hy»eH NPaKTUYECKUI COBET OT MEHS, 51 JIaM ero Bam: «Bcsikuii pas, Koria Bl 4yBCT-
ByeTe JKeJIaHHUE HAMHKCATh YTO-TO MCKIFOYMTENIBHO YTOHYCHHOE, IOBHHYITECH eMy — 0e33a-
BETHO — U YJIAJIUTE HAMMCAHHOE TIepe/] OTIPABKOIM PYKOIKCH B Te4yaTh. Y OHUBaiiTe CBOX JIFOOHU-
MbIX» (riepeBo Haul. — O.A4., V.H.).
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LUEH U 3aMEHOH yKa3bIBacT HA TO, YTO UCHAHCKUE MEPEBOJUYUKH CTPEMSTCS K IIOJIHO-
LICHHOM Iepesiaye B POTHOM SI3bIKE BCETO COJIEP)KATENIBHOIO IU1aHa (MIBMOHMMA, a pycC-
CKHe MePEeBOIUMKH Yallle OPUEHTUPYIOTCS Ha IparMaTudeckue (PyHKIMHU U PYKOBOJ-
CTBYIOTCSI PEKJIIAMHBIMH LIETISIMHU.

Tabnuuya 3
3ameHa OpuUrnHasibHOro Ha3BaHusi aMepUKaHCKOro ¢punbmMa B PyCCKOM A3biKe
MNpU 4aCTUYHOM COXPaHEeHUN coaepKaHns B UCMAHCKOM Ha3BaHUU

AHrIMNCKNn opurnHan Pycckuin nepesog, McnaHckuin nepeBos,

([OCNOBHBIV NEpeBoa,)
About time (MNpo Bpems) | Bolidpera 13 byayuiero Una cuestiyn de tiempo (Jeno BpemeHun)

Lawless (He3akoHHbI1) | Camblii NbsiHbIN OKpyr B Mupe | Sin ley (be3 3akoHa)

Silver lining playbook Mow napeHb — ncux El lado bueno de las cosas (XopoLwiasa ctopoHa

BeLLen)

B nepBoMm npumMepe nepeBosa HazBauus «About Time» Ha pycckuit si3bIk HaOI01a-
ercsl ToJIHas 3aMeHa (PMIIBMOHHMMA C MCIIOB30BAHUEM CTHIIMCTHYECKH M AYMOITUOHAITb-
HO-9KCIIPECCUBHO OKPAIICHHBIX eAUHULL (O0lighpeno, nvaublil, ncux), B TO BpeMs Kak
MepeBO]] UCITAHCKUX HAa3BaHUW MaKCUMaJIbHO MPUOIKEH K opuruHainy. [lomeiraemcs
OTIpeICTUTh IPUYUHBI UCIIOJIb30BAHUS CTPATErUH NepeBoa Ha3BaHus «About Time»
C TIOJIHOM 3aMEHOM Ha PYCCKHM SI3bIK U YCTAHOBUTH CTENEHb aJIeKBATHOCTHU NIEPEBOIA.

IIpexne Bcero oOpaTM BHUMaHME Ha COJIEPKAHNE KAPTHHBI.

B ¢unbme onmceiBaeTcs KU3Hb MY>KUMHBI, KOTOPBIA YMEET IMePEeMEIIaThCsl B CBOE
MPOIIOE M MCTPABIATh CBOM U Uykue omuOku. HecMoTps Ha cBom Ge3rpaHUYHbBIE
BO3MOKHOCTH Y Ha JIOCTHKEHHE JKEIaeMOro, Tepoii MPUXOUT K BBIBOAY, YTO KUTh CTO-
UT JIMIIb Pajli MCHOBEHUH, KOTOPBIC MBI TEPEKUBAEM 37€Ch U ceidac, 4To Bpems —
9TO BCETO JIMIIb WILTIO3US, U MBI OJJMHAKOBO JTIOOMM CBOMX OJM3KHUX B UJCATLHOM HC-
MIPaBJICHHOM JKU3HU U B 0OBIYHOM cKopoTeuHou. [lanHblii Gpumbm — 310 rocodcekoe
Pa3MBIIUIEHUE O BPEMEHH U €T0 CYIHOCTH.

OpurunanbHoe Ha3BaHue «About Time» orpakaeT uIeHHBIN 3aMbICeN, B OTINYHE
OT MEePEeBOHOr0 pycckoro «bordpenn u3 Oyayiiero», KOTopoe He COOTBETCTBYET HH CO-
JiepKaHuio (PUIIbMa, HU €ro KaHPOBOH MPUHAUIEKHOCTU. VICToNIb30BaHNe aHTIIAITU3MA
botighpero, XapaKTepHOE VI peud MOJIOBIX JIFo/iel, OblIo Obl O0Jiee yMECTHO B Ha3Ba-
HUU KOMENIWH, a He (puiIbMa-pa3MbllLIeHUs. B BcmanckoM mepeBosie MCIONIb3yeMoe
ycroitunBoe BoipaxkeHne «Cuestion de tiempoy» (OykB.: ‘eno BpeMeHu’), O3HavyaroIee
‘He00X0IMMOCTb TIOAOXKIATh KAKOE-TO BPEMsI, MOKa YTO-TMOO0 MPOU30MIET, 3aKOHUUTCS
Y MPUBEIET K KaKOMY-JIHO0O0 pe3ysbTaTy’, COJEPKUT KIFOUYEBOE CIOBO, HO HE BIIOJHE
COOTBETECTBYET OPUTUHAIHLHOMY 3aMBICITY, XOTSI M OTKPHIBAET BO3MOKHOCTH MHTEpIIpE-
TalUU COZIepKaHUsI Ha3BaHUS U Puibma.

OunbMoHUM «CaMblif IBSTHBIN OKPYT B MUPE» SIBIISICTCS IPUMEPOM HAPYIICHUS
YKQaHPOBOTO COOTBETCTBUS (hriibMa U Ha3BaHus. CoueTaHne runepOoIIbl camblil (...) 6 Mu-
pe ¥ CTWIMCTUYECKH CHUKEHHOM JIEKCEMBI 1bsHbII CO3/IAeT Y TOTEHIIMAIBHOTO 3pUTENIS
OXKUJIaHWE KOMEIUIHOTO KaHpa, TOra KaK jKaHp (uiIibMa-IeHOTaTa — KPHUMHHAIBHBIH
0oeBUK. B ncnaHckoM s3bIKe IPU NEPEBOEC MPUMEHEHA CTpaTerusl rpaMMaTHYeCKON
amanTaiuu: npuiaratenabHoe «Lawless» 3amensieTcst Ha KoHCTpyKimto PrepN: «Sin ley»
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(“6e3 3akoHA’), YTO HE HAPYIIAET HU COJEPKATEILHOTO, HM )KaHPOBOT'O COOTBETCTBHS
OpHTHHAIY.

B npumepe «Silver Linings Playbook» Ha3zBanue ¢uiabma mpencrasisier coOoi
UTpy CJIOB, IOCTPOCHHYO Ha (pazeonoruzme. AHrnmiickas nocinosuna Every cloud has
a silver lining (OykB.: V kastcoou myuu ecmv cgemias nookiaoka) B ClIoBape aHTIIHNA-
CKHUX TIOCJIOBHUIL U (Ppa3eosIoTU3MOB TOJIKYeTCs Tak: You can derive some benefit from
every bad thing that happens to you [3] (Oyks.: ‘Bbl MOXeTe MOTYyYUTh HEKOTOPYIO
BBIFOJly OT KaXJIOM IJIOXOM BeIly, KOTOopasi HPOUCXOIUT ¢ Bamu’), TO ecTb y Kaxa0H
IUIOXOM CHTYyalluu — «TYy4YW» — €CTh CBETJIasi CTOPOHA — «IOAKIaaKa». Ha ocHoBe
STOM TIOrOBOPKM B AHIVIMHMCKOM s3bIKe copmupoBaics (paseonorusm silver lining,
MMEIONIMI ciemyromiee ToakoBanue: ‘a hopeful or comforting prospect in the midst of
difficulty’ [3] (mo-pyccku OykB.: ‘OOHaAEKMBAIOIIAs WM yTEIIUTENbHAS MTEPCIIEKTHBA
B KaKoi-1m00 TpyHOCTH ), TO €CTh (pa3eoIoru3M MOKHO IEPEBECTH KakK ‘CBEIasl CTO-
poHa’ uero-nmodo.

Cnoso playbook umeer nBa 3Hauenus: 1) ‘a book containing the scripts of dramatic
plays’ (OykB.: ‘KHHTa, COAEp KaIliasi CIECHApUU ApaMaTHUECKUX Ibec’); 2) sports: ‘a note-
book containing descriptions and diagrams of the plays of a team, especially a football
team’ (cnopm. ‘3anMcHas KHIKKA, COJEPIKaIlasi OMMCAHMs U CXEMbI HTPhl KOMaH]I, B OC-
HOBHOM, (pyTOOIBHBIX KOMaH[') [4].

B sTrom QunpMoHMME HCTIONB3YETCsl BTOPOE, CHEHaIbHOE, 3HAYeHUE CIIOBa. AHT-
nuiickoe HazBaHue «Silver Linings Playbook» oueHb TOHKO M TOYHO IEperaeT colep-
xanue guibMa. 1o croxery (uiibMa MyK4MHa 110 BBIXO/IE M3 ICMXUATPUUYECKOH Jieuel-
HUIIBI, B KOTOPO# OH NpeObIBaj MO Cy/1eOHOMY MPEANHCAHHIO 32 KECTOKOe N30HeHne
TF000BHUKA JKEHBI, TBITACTCS BEPHYTHCS B MOBCEIAHEBHYIO JKU3Hb IMOCIE CTOJBKHX
HecnpaseIMBocTel. Ero oren Takxke norepren *)ecTOKHH yap cyab0bl — €ro yBOJIMIN
C paboTBbI, ¥ TeNephb eIMHCTBEHHBIN UCTOUYHHK €ro J0XOJI0B — 3TO0 (yTOOJIbHBIE CTaBKH.
HecmoTtps Ha Bee Oeibl, T1aBHBIN repoi U €ro OTel] BMECTe IBITAI0TCS BO BCEM HAXOUTh
XOPOIINE CTOPOHBI, OBITH ONTUMUCTAMHU, XOTSI 3TO YacCTO MOTYyYaeTCst ¢ TpyAOM. Takum
o0pazomM, cioBO playbook, koppenupysi ¢ CIO)KETHOW JIMHUEH, B KOTOPOM OTell pac-
CUMTHIBAET UIPbI (PyTOOIBHBIX KOMaH I, YTOOBI MPABUIIBHO CHIETaTh CTaBKY, B TO e Bpe-
MsI CHMBOJIM3UPYET CXEMY U pacdeT caMOM IIaBHOM UTPbl — XKU3HU. OUIBMOHUM K€
yKa3bIBaeT Ha ONTHMHCTUYHYIO CTOPOHY: JIaXKe B CAMBIX TSDKEIIBIX 00CTOATEIbCTBAX Ue-
JIOBEK MOKET YBUJIETh ‘CBETIYIO CTOPOHY .

ITepeBoanoe ncnanosizpruHoe HazBaHue «El lado bueno de las cosas» (Oyks.: ‘Xo-
porasi CTOpoHa Bellell’) B IIeJIOM IepelaeT ONTUMHUCTHUECKYIO HICI0 OPUTHHAIBHOTO
Ha3BaHUs, OJIHAKO HE 00JaJaeT TOCTaTOYHO IIyOOKHM CHMBOJIMYECKUM 3HAYCHHEM.
OpuruHaiabHBIH (QUIBMOHMM OYEHB CIIOKHO TOAJAETCS MEepeBOAY, TaK KaK COCTOHT
U3 aJbeKTUBHPOBAHHOTO (hpa3eosoru3Ma U CyIIeCTBUTENFHOTO, KOTOPOMY TPYJIHO Haii-
TH SKBUBAJICHT, €r0 MOXKHO TIEPEBECTH TOJBKO OMHUcaTeNlbHO. Mopdoorndeckas cucre-
Ma aHAITUTUYECKOTO aHTJIMHCKOTO S3bIKa PAKTUYECKH HE OrPaHUYNBAET BO3MOKHOCTH
TPAHCIIO3UIIMK YacTeil pedn, TakuM 00pa3oM (hpa3eoJOrnIecKoe BHIPAKECHUE JIETKO
CTaJI0 KOHBEPCHBIM IpHJIaraTeJbHbIM. B CHHTETHYECKOM MCIIAHCKOM SI3BIKE IIPaKTHYe-
CKHM HEBO3MOXKHO IepeJiaTh SI3BIKOBYIO UTPY OPUTMHAIBLHOTO Ha3BaHUs. Poccuiickum
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MEPEBOAYMKAM TAKXKE MOKA3I0Ch HEBO3MOXKHBIM IEPEATh UICHHOE CONEPKAHUE OPH-
I'MHAJIBHOTO Ha3BaHUs B JakOHUUHOM (opme. [oaTromy oM npubernu k cTpareruu mosi-
HOM 3aMeHbl Ha3BaHMA: « MOl MmapeHb — TMCUX»; OHO COJEPXKUT YKaproOHHOE CJIOBO, 00-
JIAJAIOLLEE SIPKO BBIPA’KEHHON CTUIIMCTUYECKON OKpackoil. Kpome Toro, Ha3BaHue npu-
BJIEKACT MOTEHIIMAIBLHOTO 3pUTEINS TEM, UTO IIEPEJAcT JOCTATOUHO PACIPOCTPAHEHHYIO
KU3HEHHYIO CUTYAllUI0, IIPU Y4YETE TOr0, 4YTO CIOBO ACUX NPUMEHSETCS HE TOJBKO
B OTHOILICHUHU JYIIEBHOOOJIBHBIX JIIOJIEH.

Kak noka3spiBaeT aHanu3 NpUMepoB [EPEBOA € MOJHOM 3aMEHON Ha3BaHUsI, PUCKU
KOMMYHHUKATHBHOW HEy/lauu BBICOKU. TeM He MeHee, IOJIHas 3aMeHa JIOIyCTUMA U JJakKe
IPENOYTUTENbHA IIPU NIEPEeBO/Ie Ha3BaHUM (HIIBMOB «JIETKHX» JKaHPOB, HE 3aTparu-
BAIOLIMX (PUIOCOPCKUX TeM: KOMEINM, HEKOTOPhIX OOEBUKOB, MYJIbTUIUIMKALMOHHBIX
¢wibMoB. [Ipu nepeBoje GUIBLMOB TaKUX KaHPOB 00JIee BaKHBIM KPUTEPUEM CTAHO-
BUTCS IIparMatuyeckas QyHKIMs Ha3BaHUs, €ro MPUBJIEKATEIbHOCTh C TOUKU 3PEHUS
peknaMbl. PaccMoTpuM J1Ba mpuMepa yAadHbIX IEPEBOJIa C IOJIHOM 3aMEHON B PyCCKOM
U UCIIAHCKOM SI3bIKaX.

Tabnnua 4

ApekBaTHas 3aMeHa OopUurnHasnbHoOro dJMﬂbMOHMMa B PYyCCKOM U UCMAHCKOM nepeeogax

AHrIMNCKMn opurnHan Pycckuin nepesog, McnaHckuin nepeBog,
(AOCNOBHbLIV NepeBoa)

Here comes the boom (A BOT n ygada) | TONCTAK Ha puHre Peso pesado (Tsaxenbii BeC)

Looper (MeTtnutens) MeTnsa BpeMeHn Asesino del Futuro (Yéuiiua 6yayuiero)

IlepBbIii mpumep nepeBojia anrmiickoro Ha3Banus «Here comes the boom»: cioBo
boom nmeer cnenyromiee onpezaenenue: ‘a sudden happening that brings good fortune
(as a sudden opportunity to make money)’ [5] (pycck.: ‘BHe3amHOE COOBITHE, KOTOPOE
NPUHOCUT OOJIBLIYIO y/ady (KaK BHe3arHas BO3MOXXHOCTb BBIMIpaTh JIeHbIH)’). KoHcT-
PYKTHBHO OOYCJIOBJICHHOE BBIpO)XEHUE here comes... Ha PyCCKUM A3bIK OOBIYHO MEpEBO-
JT Kak ‘A BoT u..."; cpaBHute: «Here comes Mr. Jordan» (1941) — «A BoT u mucrep
JIxopnany; «Here comes Garfield» (1982) — «A Bot u I'apdunbay», «Here comes the
bride» (2010) — «A BoT u HeBecTa»). CreaoBaTeNbHO, TOCIOBHO 3TOT (HUIBMOHUM
MOYKHO IEPEBECTU KaK «A BOT U yAadya». B poccuiickom npokate (puiibM BBIXOIUT MO
Ha3BaHHeM «TOJNCTSAK Ha PUHre», MOJTHOCTHIO COOTBETCTBYIOIIEM >KaHPOBOHM MpPUHAI-
JISKHOCTU (HIIbMa — MOJIO/ISKHON KoMeauu. B punbMonnme orpaxeHa 3abaBHas cH-
Tyars, Ha KOTOPYIO HHTEPECHO IIOCMOTPETb.

Hcnanckoe nepeBoHoe Ha3zBaHue «Peso pesadoy» (OyKB.: “TspKenbId Bec’) IOCTpoe-
HO Ha SI3BIKOBOM UTpe: C OAHON CTOPOHBI, peso pesado — 3TO CleNUaIbHBINA TEPMUH,
obOo3Havaromuii ‘una categoria competitiva del boxeo y otros deportes de combate,
que agrupa a competidores de peso considerable’ [6]; pycck.: ‘cOpeBHOBaTeIbHAS KaTe-
ropust B O0KCe U IPyrux OOEBBIX BUIAX CIOPTa, 00bEIMHSIONIAs TSKEIOBECHBIX CIIOPT-
CMEHOB’, C IPYTOi CTOPOHBI, peso pesado — 3TO PasrOBOPHOE MOJIOAKHOE BHIPaKEHHE,
XapakTepHu3yoliee NpeycreBuIero B 4eM-nubo yenoBeka. ['epoit ¢punpma — denoBek
C JIMIITHMM BECOM, KOTOPOT'O 3aCTaBHJIM Yy4aCTBOBATh B OOKCEPCKOM MOEIHHKE, HO OH
noOuBaercs ycrexa B obnactu copra. Ha3BaHue oTpakaeT CHOXKETHYIO JIMHUIO U UJIeH-
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HBIIl 3aMbICEJT aBTOPA, & €ro KaIaMOypHbBIH XapakTep MPUBJICKACT BHUMAHUE ITOTCHIIN-
aJILHOTO 3pHTeNs. TakuM 00pa3oM, UCIIAHCKOE Ha3BaHUE COOTBETCTBYET KaK MJICHHO-
COZICPIKATEIILHOMY, TaK ¥ ()YHKIIMOHAJILHO-TIParMaTHYECKOMY KPUTEPHUIO aJICKBATHO-
CTU IepeBoJia.

JdpyruM npuMepoM ylayHOTo MEPEBOJIa C MOJHOM 3aMEHO Ha3BaHUSs SIBIISETCS
¢umemMonnM «Looper». B anriumiickoM si3bike nepBoe 3HaueHue cioBa loop — ‘the round
shape by a line, string, etc, that curves around to cross itself’ [7] (pycck.: ‘kpyrioit
(OpMBI JIMHUSL, HUTh U T.I1., KOTOpast 3aBUBAETCS 10 KPYTY, IIEpeceKasich ¢ caMoil co0o0ii”)
Y TIEPEeBOJUTCS HAa PYCCKUH s3bIK cioBoM ‘nieTiisi’. CioBo loop, Kak U €ro pyccKuit
aHasior, 0orato MeTahOpUYHBIMH 3HAYCHUSIMU, MOTHBUPOBAHHBIMH TI0 CXOJICTBY (DOPMBI
C TIEPBOHAYAITLHBIM JICHOTATOM.

B npousBeneHusIx HayuyHO-(aHTACTHYECKON JIUTEPATyphl 1 KMHO HA TEMY ITyTe-
MISCTBUI BO BPEMEHM CIIOBO /0oop MPHOOPENO0 YCTOMUMBYIO COYETAEMOCTh fime loop wnn
temporal loop u nepeBoAUTCS HAa PYCCKHMM SA3bIK KaK ‘BpEMEHHas MeTisd’ WM ‘HeTis
BpeMenu’ (‘a time loop or temporal loop is a common plot device in science fiction where
a certain length of time repeats over and over’ [8] (pycck.: ‘TIeTisi BpEeMEHH WM BPEMEH-
Has MeTIsi’ — 3TO ‘paclpOCTPAHEHHBIM CIOXKETHBIN X0/ B HAYYHO-(aHTACTUUECKUX TPO-
W3BEJICHUSX, B KOTOPOM OIPE/ICIICHHBINA OTPE30K BPEMEHH MTOBTOPSIETCSI CHOBA M CHOBA').
CrenoBarelibHO, B cOUeTaHUU C Cy(hPUKCOM CO 3HAUYECHUEM «JIESITENb) IO/ OKKa3HO-
HAJIBHBIM HOBOOOpa30BaHUEM [0oper MOYXXHO TIOHMMATh TOTO, KTO COBEPILIACT «BPEMEH-
HBIC TICTJIM», WIM TOTO, YTO IMOMNaJacT B HUX. B paccMaTpuBaeMoOM (QHIBME CIOBO
looper o603Hagaer 0coOyr Tpodeccuto, MOITOMY IMPH IMEPeBoJie TeKCTa (GUiIbMa
Ha PYCCKHH SI3bIK OPUTUHAIBHBIA HEOJIOTM3M ObLT 3aMMCTBOBAH B YMCTOM BHJIC M TPaHC-
JUTEPUPOBaH. 3aMMCTBOBAHHUE 1yNep HE COXPAHMWIOCH B PYCCKOM Ha3BaHWUU B CHJIY He-
MPO3PAaYHOCTH 3HAYCHUS M, BEPOSITHO, HeOIaro3ByuyHocT. Ha pycckuii s3bik puitbMo-
HUM TIePEBEICH C 3aMEHOM Ha ciioBocoueTaHue «IleTis BpeMeHn», B KOTOPOM YaCTHYHO
COXPaHSIETCS] CEMAHTHKA OPUTHHAIBHOTO HAa3BaHUSI, HO 3HAUCHHUE PACIINPSICTCS.

B ucnanckom s3pIke Ha3BaHME IepeBelicHO Kak «Asasino del Futuro» (Oyks.:
«Youiina u3 0yIyIiero»), 4To 00ycIOBICHO CTPEMIICHUEM ITEPEBOYUKOB COXPAHUTh
B Ha3BaHHU COOTBETCTBHE CHOXKETY, MOTYCPKHYTh MPUHAICKHOCTD K JKaHpy (aHTa-
cTuyeckoro 0oeuka. Kak v B aHIIIMIICKOM sI3bIKE, (DMIIBMOHMM Ha3bIBACT IJIABHOTO
reposi, HO KOHKPETU3HUPYET €ro JICATEILHOCTh: B (DUIIbME JIynep — 3TO YEJIOBEK, BO3-
BpAIAIOIIUICS B TPOILIOE, YTOOBI COBEPIINTh CHaYajla YOUHCTBO, a TIOTOM CaMOYCT-
paHeHHUe, TEM CaMbIM OKa3bIBasiCh BO BPEMEHHOM retie. VcrnaHos3bpIuHOe Ha3BaHKE,
Ha HaIll B3JIs]I, OOJiee MPUBJICKATENIHLHO JUISl TOTCHIIMAIBHOTO 3PHUTEISI, YeM OpUTHHAIb-
HOE U PYCCKOE MEPEBOIHOE, TAK KaK B HEM COJICPIKUTCS HHTPUTA.

[Tepero Ha3BaHUSI ¢ MTOJIHOM 3aMeHOM ObIBa€T HE BCErya yiauyHbiM. B HEKOTOpBIX
CIy4asix B IMEPEBOJHOM (PUIBMOHUME yTPAYMBACTCS XYJI0)KECTBEHHO-ICTETUYECKAsH CO-
CTaBJISIFOLIAs, KAK HAIpPUMEp, B TIEPEBOJIC aMEPUKAHCKOro «Mirror mirror» mo KJiac-
CHUYECKOMY CIOXKETY cKa3ku OparseB ['pumm npo benocHexky u cemb rHoMoB. B opu-
TMHAILHOM Ha3BaHHMHU UCIIOJIb30BaH (PparMeHT MPEIEACHTHOTO BbICKa3bIBaHus: Mirror,
mirror, on the wall, / Who in this land is fairest of all?

®paza «mirror, mirrorn» nMpuodpena IpKyr 3MOLUOHAIBHYIO OKPAaCKy U 4acTo UC-
MOJIB3YETCsl B HA3BaHUSX JIPYTUX JIUTEPATYPHBIX MPOU3BEICHHH, ieceH, GuibpMoB. Ha-
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IIPUMEP, TAKOE 7K€ Ha3BAHUE HOCUT paccka3 Xwulapu bawi, HanucaHHbI 10 OJHOUMEH-
HOMY TEJIEBU3MOHHOMY IIIOY, HECKOJIBKO CEpHaJIoB; Ha3BaHUE «Mirror mirror» HOCST
IIECHU U aJIbOOMBI MY3BIKaIbHBIX Ipynil U ucnonuutenei «Blind Guardiany», [laitansl
Pocc, «Diamond Rio», «M2M», «4minute», Def Leppard, «Pinkerton's Assorted
Colours», «The Plan», «Dollar», «Karmay», «Violent Femmes», «LL Cool J» u map.
IIpon3sBenenust, KOTOpbIE HOCAT 3TO Ha3BaHUE, O0BbEIMHEHbI OOILEeH TEMOM: TeMOH caMo-
MIO3HAHUS Y€JI0BEKa, €ro OTHOLIEHUS K caMOMy ce0e, K CBOEMY «OTPaKEHUIO», BElb
3epKajlo — 3TO OOLIENPU3HAHHbIA CUMBOJI OTPAXXEHUS JEHCTBUTEILHOCTH, pealbHO-
CTH, KOTOPYIO YEJIOBEKY He BCerja JIeTKO MPHHSTh.

B pycckoM s3bike aHanmorom ¢passl siBisercs: cTpoka u3 «Cka3ku o MepTBOH Ia-
peBHe 1 0 cemu Oorateipsix» A.C. Ilymkuna: «Ceem moii, 3epkanvye, ckadxcu (...)», KO-
TOpast Morja Obl OCITYKUTh Ha3BaHUEM Ui (puiibMa. B poccuiickoM mpokate Gpuibsm
BbIIIEJ TOJ HazBaHueM «benocHexxka: MecTe THOMOBY», BKIIHOYAIOIIEM HaplesuTUpo-
BaHHYIO KOHCTPYKIIMIO, KOTOpasi, C OJHOM CTOPOHBI, YKa3bIBaeT Ha MPOJODKEHUE CIO-
YKETHOW JIMHUM W3BECTHOM CKa3KH, a C JIPYroi, 61aroaaps BKIIOYEHUIO SMOTUBHO-OKpa-
IIEHHOT'O CJIOBA Mecmb, NOAYEPKUBACT OCTPOCIOKETHBIM XapakTep (uibMa, cp.: «3Be3 -
Hble BOIHBL: MecTb cutxoB»; «Tpancdopmepsr: Mects nmaammx» u ap. Takoe Ha3BaHue
ABJISICTCA UPOHUYECKON Mmapouel Ha 60eBUKU-010KOacTephl, TOCTPOEHHON Ha KOHT-
pacre CJI0Ba ¢ HEraTUBHOW OKPAaCKOW ¢ MMEHEM M3BECTHOI'0 IIEPCOHaXKa JAETCKUX CKa-
30K — benocHeXkH, KOTOPbIM acCOIMUPYETCsl Y 3pUTENs TOJIBKO C JOOPOTOM U He-
BUHHOCTBIO.

Ha ucnanckuit s3bIk 3TOT (PUIBM NEPEBEICH C UCIOIb30BAHUEM MPELEJCHTHOTO
umenu «Blancanieves» («benocHexka») M COXpaHEHHMEM OpPUTHMHAIBHOTO Ha3BaHUS
«Mirror, mirror», yka3aHHOTO B CKOOKax. Tako# mepeBo/l ¢ MOJTHOM 3aMEHOM HEUTpaieH,
HO yTpauuBaeT 00pa3HOCTb U COOTHECEHHOCTh C HOBOM JIMHUEH CloXeTa (puibMa.

SAKNMIOYEHUE

Wrak, npu nepeBojie Ha3BaHUM (PUIBMOB C QHIVIMMCKOTO sI3bIKA HA PYCCKHH U UC-
MAHCKUI UCIIOJIBb3YIOTCSA pa3HOOOpa3Hble CTpATEruu: OT TPaHCIUTEPaLUH, IPSIMOro Ie-
peBoa, rpaMMaTHYECKOM U JIEKCUKO-TpaMMaTHYECKOM TpaHCopMaluy 10 MOJIHON 3a-
MeHb! Ha3BaHusl. [Ipu nepeBose puiIbMOHMMA Ba)KHO COXPAHUTh €TI0 COOTHECEHHOCTD
C CIO’)KETHOM JIMHMEH ¥ KOMIIO3UIIMOHHBIMU 0COOEHHOCTSMHU (pribMa, ero uaeiHo-pu-
J0CO(CKUM COZIEPKaHUEM U KaHPOBOW MTPUHAIEKHOCTBIO. B cilydae HapyeHus co-
OTBETCTBHS YKA3aHHBIM KPUTEPUSAM IIEPEBEACHHOE HA3BAHUE HENb3Sl CUMTATh a/ICKBAT-
HbIM. KpoMme Toro, Ha3BaHue (QuibMa BBIOIHSAECT aTTPAKTUBHYIO (DYHKIMIO, TOJIKHO
OBITh ITPUBJIEKATEIBLHBIM JUTSI IOTEHIIMAIBHOTO 3PUTEINS U IOJDKHO ObITh OPUEHTHPOBAHO
Ha LIEJIEBYIO ayAuTopHIo. KauecTBo nepeBoia Ha3BaHUsl CTAHOBUTCS JIydlll€, €CIIU Iepe-
BOJIUMK XOPOIIO 3HAKOM C JIMHTBOKYJIbTYPHBIMH OCOOECHHOCTSIMM IIEPEBOIIMOTO TEKCTA.
IIpu HEBO3MOXKHOCTH OCYIIECTBIECHHUS YAA4HOIO HPSMOIO (JOCIOBHOrO) IepeBoja
C COXPAHEHHEM CTPYKTYypPHO-CEMAaHTHUYECKUX OCOOCHHOCTEN Ha3BaHMs OCHOBOH Iepe-
BOJIa YaCTO CTAHOBUTCS JKaHPOBasl IPUHAJUICKHOCTh (priIbMa, ONpeesstonas BbIoop
COOTBETCTBYIOIUX CTUIMCTUYECKHUX U JIEKCUYECKUX CPEICTB SI3bIKA.

Bonbiryo 4acTh nepeBoioB Ha3BaHUI aMEPUKAHCKUX KMHO(UIBMOB Ha PyCCKUM
U UCIIAHCKUU SI3BIKY, BKJIKOYECHHBIX B UCCIIEAYEMBIN MaTepHall, MOKHO CUUTATh afcK-
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BaTHBIMH, TaK KaK OHU COOTBETCTBYIOT COJEPIKAHUIO, UJICHTHOMY 3aMBbICIly, )KaHPOBOMH
npuHaminexxHoctd ¢unbMma. [Ipu nepeBose Ha pPycCKUi sI3bIK HECOOTBETCTBYIOIIMMHU
TpeGoBaHUAM OKa3zauch 22% (puiabMOHMMA, IPH NTepeBo/ie Ha ucnanckuit — 15%.
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The article discusses strategies of translating titles of American films into Russian and Spanish con-
sidering their semantic and pragmatic aspects. Though different translation strategies might be applied
(direct or literally translation, transformation or replacement, etc.), titles translated should comply with the
story, idea, philosophy and style of a film so that they be attractive for the target audience. Disregarding
one of those conditions may cause infelicity or translation failures. The article studies some examples of suc-
cessful and unsuccessful translation into Russian and Spanish.

Key words: filmonym, equivalence, direct or literally translation, free translation, transformation,
replacement.
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